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Vantaggi principali:

1) Può essere mantenuto in funzione per 24 ore al giorno indipen-
dentemente dalla presenza di persone, poiché nessuna frazione
della radiazione germicida può colpire direttamente occhi e pelle
essendo contenuta all’interno dell’apparecchio; a differenza dei
sistemi con irradiazione UV-C verso il soffitto, questo garantisce
una totale sicurezza operativa sia per il personale medico che per
i pazienti.
2) I silenziosi ventilatori assiali Service-Free (senza manutenzione)
da 120 mm con portata reale di oltre 50 metri cubi l’ora (ogni 
ventola), assicurano un flusso d’aria sufficiente a innumerevoli 
ricambi dell’aria. L’apparecchio necessita solo dell’alimentazio-
ne elettrica e l’installazione a parete si effettua in pochi minuti 
con due normali tasselli murali. Un silenziatore posto all’uscita 
dell’aria abbatte il rumore emesso dall’apparecchio, inferiore ad 
un comune condizionatore d’aria, e quindi non fastidioso per il 
personale medico anche in caso di funzionamento continuo.
3) Una centralina di controllo elettronico permette di impostare
tempi di accensione e spegnimento automatici, sia giornalieri che 
settimanali: p.e. dalle ore 5.00 alle 22.30, dal lunedì al venerdì. 
La programmazione è semplice e veloce con sistema intuitivo a 
display LCD ed istruzioni passo-passo, selezionabili in lingue dif-
ferenti. Inoltre un pratico sistema di controllo dotato di conta-ore 
piombato assicura un corretto programma di manutenzione ga-
rantendo un funzionamento ottimale nel tempo. La manutenzione 
è ridotta al minimo: un cambio delle lampade ogni 8.000 ore, per 
una durata media di 2 anni in uso diurno e di 1 anno in uso con-
tinuo diurno/notturno. Le lampade sono facilmente sostituibili in 
pochi minuti ed i ricambi originali hanno un sistema di controllo e 
garanzia di manutenzione, che evita errori o manomissioni di terzi.

Major benefits:

1) It can be kept working 24 hours a day regardless of the
presence of persons: no fraction of the germicidal radiation can 
in fact strike directly eyes and skin, the radiation being contai-
ned inside the device; unlike the systems with UV-C radiations 
towards the ceiling, this device guarantees a total operative sa-
fety for both the staff and the patients; 
2) Two noiseless axial fans Service-Free of 120 mm with real 
capacity of 50 cubic metres per hour (each vent mounted), gua-
rantee the airflow for several changes of air. The device only 
needs electricity supply and it can be installed on the wall in few 
minutes. A silencer
reduces the noise made by air coming out of the device, which 
is lower than an ordinary air conditioning system, so that it is 
not annoying for the medical staff even in case of continuous 
working conditions;
3) An electronic control switch allows to set times for the auto-
matic starting and stopping of the device, both daily and weekly: 
i.e. from 5.00 to 22.30, from Monday to Friday. Operations for 
the setting are easy and rapid thanks to an intuitive system with 
LCD display and step-by-step instructions, available in different 
languages. A practical control system with a lead hour-counter 
ensures a correct maintenance program and consequently an 
optimal functioning over time. Maintenance is minimum: a chan-
ge of lamps every 8,000 hours, with an average duration of 2 
years for a day use and of 1 year for a continuous use day/night. 
Lamps are easily replaced in few minutes and original spare 
parts are labelled with a warranty label (the new lamps cannot 
be distinguished at sight from the used ones)
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MICROBACTERIOLOGICAL TESTS

CONCENTRATION OF OZONE IN THE AIR

NOISE EMISSIONS TESTS
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